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over de gevangenneming van de Russische militaire journalist Grigorii Pasko en 
de sluiting van TV-6
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Resolutie van het Europees Parlement over de gevangenneming van de Russische militaire 
journalist Grigorii Pasko en de sluiting van TV-6

Het Europees Parlement,

– onder verwijzing naar zijn eerdere resoluties ter ondersteuning van de Russische militaire 
journalist Grigorii Pasko die in een eerder proces in 1999 werd vrijgesproken van spionage, 
maar schuldig werd bevonden op minder belangrijke punten; overwegende dat niet alleen de 
heer Pasko tegen de uitspraak in beroep is gegaan, maar ook de openbare aanklagers die 
volhouden dat hij een spion was; dat het Hooggerechtshof zijn besluit vervolgens heeft 
ingetrokken en een nieuw proces heeft gelast,

– gezien de partnerschaps- en samenwerkingsovereenkomst tussen de Europese Unie en 
Rusland die op 1 december 1997 in werking is getreden, met name titel I, artikel 2,

– overwegende dat de onafhankelijkheid en de pluriformiteit van de media een sleutelelement 
voor de democratische waarden vormen waarop het strategische partnerschap tussen de 
Europese Unie en Rusland is gebaseerd, hetgeen ook de grondslag blijft voor de 
gezamenlijke strijd tegen het terrorisme,

– gezien de verklaring van 29 januari 2002 van het voorzitterschap namens de Europese Unie 
over de situatie met betrekking tot de media in Rusland,

A. ernstig verontrust en geschokt door de gevangenneming van Grigorii Pasko die in een nieuw 
proces op 25 december 2001 schuldig werd bevonden aan hoogverraad wegens spionage 
door de militaire rechtbank van de Russische Pacifische Vloot in Wladiwostok die de heer 
Pasko ook zijn militaire rang van kapitein (tweede klas) ontnam en bepaalde dat hij de kosten 
van het proces moest betalen,

B. stelt vast dat de heer Pasko en zijn advocaat, Anatolii Poesjkin, de beschuldigingen 
ontkennen en erop wijzen dat de processen als straf dienden voor de verslagen van de heer 
Pasko over milieuvervuiling door de Russische vloot, en dat de uitspraak werd gedaan onder 
openlijke druk van de federale veiligheidsdienst (FSB) en was gebaseerd op door deze dienst 
vervalste bewijzen,

C. overwegende dat de Russische mediawet bepaalt dat journalisten het recht hebben naar 
informatie te speuren en informatie op te vragen, te ontvangen en te verspreiden (artikel 47),

D. overwegende dat president Poetin in het openbaar heeft verklaard dat de vrijheid van de 
media noodzakelijk is voor de democratische ontwikkeling van zijn land en dat financieel 
betrouwbare mediagroepen die niet onder controle van de staat en het bedrijfsleven staan, de 
toekomstige waarborg zijn voor de vrijheid van de Russische media,

E. overwegende dat het achterhouden van informatie over het milieu of over rampen waarbij 
mensenlevens in gevaar worden gebracht volgens de artikelen 41 en 42 van de Russische 
grondwet een misdrijf is,
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F. overwegende dat de nieuw gekozen leider van het Russische Hogerhuis, Sergei Mironov, op 
26 december 2001 de gevangenneming van Grigorii Pasko heeft bekritiseerd en heeft gezegd 
dat hij nu begrijpt hoe iemand zich voelt die veroordeeld is voor iets waaraan hij niet 
schuldig is,

G. overwegende dat de steun van het publiek voor Grigorii Pasko in Rusland toeneemt en zijn 
hoogtepunt bereikte toen op 10 januari werd gepost bij de gebouwen van de FSB voor de 
Pacifische Vloot, het kantoor van de militaire aanklager van de Pacifische Vloot en de 
militaire rechtbank van de Pacifische Vloot,

H. overwegende dat Amnesty International de heer Pasko als politiek gevangene heeft 
geadopteerd en heeft gezegd dat zijn vervolging lijkt ingegeven door politieke represailles 
wegens het aan de kaak stellen van het dumpen van kernafval in het verre oosten van 
Rusland,

I. overwegende dat de verdediging van Grigorii Pasko beroep tegen het vonnis heeft 
aangetekend en volledige vrijspraak probeert te bereiken,

J. overwegende dat de veroordeling van de Russische burger Grigorii Pasko op 25 december 
2001 tot vier jaren dwangarbeid wegens hoogverraad door spionage aanleiding lijkt te geven 
tot diverse schendingen van de normen die zijn verankerd in het ook door Rusland 
geratificeerde Europees Verdrag tot bescherming van de rechten van de mens,

K. ernstig verontrust over andere gebeurtenissen met betrekking tot de Russische media, met 
name het besluit van Rusland's hoogste arbitragehof om de laatste nationale onafhankelijke 
TV-zender (TV-6) te sluiten, hetgeen leidt tot een aanzienlijke verarming van het Russische 
audiovisuele landschap,

L. overwegende dat een nieuwe onderneming, onder de naam "000TV", via een inschrijving in 
het voorjaar een bod voor de vergunning zal uitbrengen, 

1. verzoekt de algemene aanklager van Rusland, Wladimir Oestinov, de procedures voor de 
herziening van de uitspraak van de rechtbank in Wladiwostok te bespoedigen, met 
inachtneming van de beslissingen van de gerechtelijke instellingen van de Russische 
Federatie;

2. verzoekt de Russische autoriteiten ervoor te zorgen dat het beroep van de heer Pasko 
onverwijld wordt behandeld in overeenstemming met de algemene beginselen van de 
rechtsstaat die Rusland verplicht is na te leven op grond van het Europees Verdrag tot 
bescherming van de rechten van de mens en de Russische grondwet;

3. verzoekt de Russische autoriteiten in dit verband Grigorii Pasko vrij te laten in afwachting 
van de behandeling van zijn beroep bij het militair collegium van het Russische 
Hooggerechtshof;

4. verzoekt de Russische autoriteiten in overeenstemming met president Poetin's visie op de 
media maatregelen te nemen die het mogelijk maken de pluriformiteit van de media in 
Rusland te handhaven en te versterken en om de geheime diensten in toom te houden;

5. betreurt dat de sluiting van TV-6, de laatste nationale particuliere TV-zender, heeft geleid tot 
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een aanzienlijke verarming van het Russische audiovisuele landschap;

6. roept zijn collega's in de Russische Doema op hun politieke invloed aan te wenden om te 
zorgen voor persvrijheid en met name voor de rechten van de journalisten teneinde het recht 
op informatie van de bevolking van hun land te waarborgen;

7. dringt er bij de Raad op aan uiting te geven aan de bezorgheid van de Europese Unie en bij 
de Russische regering te protesteren tegen de verslechtering van de situatie op het gebied van 
de persvrijheid en de burgerrechten in Rusland;

8. verzoekt zijn Voorzitter deze resolutie te doen toekomen aan de Commissie, de Raad en de 
regering en het parlement van de Russische Federatie.


